
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 9.3/.366 - Type: R39

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 9.3/.366 - Type: R39
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008386
Mfr. No.: 3000190
Diameter (in): 0.366
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 9,3/.366

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim Setzen von Geschossen in Kombination mit Crimp und BenchRestGeschosssetzern von Triebel zu
helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Geschosssetzstempels, ob das Produkt unbeschädigt und
vollständig ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nur mit Geschosssetzmatrizen, die für das Kaliber 9,3/.366
geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzstempels ordnungsgemäß montiert und festgezogen sind,
bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Vermeiden Sie es, den Geschosssetzstempel unter Druck zu verwenden, um ein Versagen oder eine
Beschädigung des Produkts zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper im Arbeitsbereich des Geschosssetzstempels befinden.
Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel auf einer stabilen, ebenen Fläche installiert ist.
Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemäß der Bedienungsanleitung an Ihrer
Geschosssetzmatrize.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine lose Teile vorhanden sind.

Verwendung

Laden Sie die Geschosssetzmatrize gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Positionieren Sie das Geschoss sicher im Geschosssetzstempel.
Drücken Sie den Hebel oder betätigen Sie den Mechanismus des Geschosssetzstempels gleichmäßig
und kontrolliert.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Geschosssetzstempel ordnungsgemäß funktioniert und keine
Anzeichen von Verschleiß aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Geschosssetzstempel und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem TRIEBEL Geschosssetzstempel konsultieren Sie bitte die
Bedienungsanleitung oder wenden Sie sich an den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch Ihres Geschosssetzstempels von
größter Bedeutung sind. Beachten Sie diese Richtlinien sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 9.3/.366 Type: R39

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 9.3/.366 Type: R39. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure the safe operation of this product. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling the product.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the TRIEBEL Seaterhead only with compatible Seater and Crimp or BenchRestSeaters from Triebel.
Ensure that the diameter of the Seaterhead matches the specifications required for your application (0.366
inches).
Avoid using excessive force during installation or operation to prevent injury or damage to the product.
Do not modify or alter the product in any way. Unauthorized modifications can lead to unsafe conditions.
Always follow the manufacturer’s instructions for maintenance and care.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have all necessary tools and equipment before starting the installation.
Read the manufacturer’s manual for any specific instructions related to your Seater and Crimp or
BenchRestSeaters.

Installation Steps

Carefully remove the TRIEBEL Seaterhead from its packaging.
Inspect the Seaterhead for any visible damage or defects.
Align the Seaterhead with the corresponding components of your Seater or Crimp.
Securely fasten the Seaterhead according to the manufacturer's specifications. Ensure that it is tightly
fitted to prevent detachment during use.

Usage Steps

Once installed, ensure that the equipment is stable and properly set up.
Follow the specific operational guidelines provided in the manufacturer’s manual for your Seater and
Crimp or BenchRestSeaters.
Monitor the performance of the Seaterhead during use. If you notice any irregularities, stop using the
product immediately and inspect it.

Disposal Instructions
Dispose of the TRIEBEL Seaterhead responsibly. Follow local regulations for disposal of metal and plastic
materials.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the contact
information provided in the product packaging or visit the manufacturer’s official website.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Calibre 9,3/.366 Tipo: R39

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este accesorio está diseñado para mejorar tu experiencia de recarga
con Crimp y BenchRestSeaters. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de la instalación y uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
No uses el Seaterhead para ningún propósito distinto al que fue diseñado.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al trabajar con herramientas de recarga.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No fuerces el Seaterhead más allá de sus límites de diseño.
Verifica que todas las partes estén correctamente instaladas y ajustadas antes de cada uso.
Si sientes que el Seaterhead está funcionando de manera inusual, detén su uso inmediatamente y revisa el
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano.
Coloca el Seaterhead en el soporte adecuado y asegúralo firmemente.
Verifica que el diámetro de 0.366 esté correctamente alineado con tu equipo de recarga.

Uso del Seaterhead:

Antes de empezar, asegúrate de que no haya cartuchos en la prensa.
Ajusta el Seaterhead según las especificaciones de tu proyecto de recarga.
Realiza una prueba con un cartucho de desecho para asegurarte de que todo funcione correctamente.
Procede con la recarga siguiendo las instrucciones específicas de tu equipo.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Seaterhead en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
herramientas y accesorios de recarga.
Si el producto está dañado o defectuoso, comunícate con el lugar de compra para obtener instrucciones
sobre la devolución o eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso y la seguridad del TRIEBEL Seaterhead, consulta el manual que se
puede encontrar en el sitio web oficial de TRIEBEL. Si tienes preguntas adicionales, no dudes en comunicarte con el
distribuidor donde compraste el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de recarga
segura y eficiente.
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Guide de sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead Calibre
9,3/.366 Type: R39

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de rechargement
de munitions. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu, comme décrit dans le manuel.
Vérifiez toujours l'état du Seaterhead avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il présente des signes d'usure ou de
dommage.
Gardez tous les accessoires et outils hors de portée des enfants.
Soyez conscient des risques potentiels associés à l'utilisation de produits de rechargement.
En cas d'incident ou d'accident, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques à l'utilisation

Équipement de protection: Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de
l'utilisation du Seaterhead.
Surfaces de travail: Utilisez le Seaterhead sur une surface de travail stable et bien éclairée.
Manipulation des munitions: Ne manipulez pas les munitions lorsque vous êtes distrait ou fatigué.
Vérification des pièces: Avant chaque utilisation, assurezvous que toutes les pièces sont correctement
assemblées et fixées.
Utilisation de l’outil: Ne forcez pas le Seaterhead. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'assemblage
et l'état des pièces.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et déconnectée de toute source
d'alimentation.
Fixez le Seaterhead à votre presse en suivant les instructions fournies dans le manuel.
Vérifiez que le Seaterhead est bien en place et sécurisé avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation:

Chargez les douilles et les composants de manière appropriée selon les spécifications de votre
rechargement.
Ajustez le Seaterhead à la profondeur souhaitée en suivant les instructions du manuel.
Effectuez un essai avec une douille pour vous assurer que tout fonctionne correctement avant de
procéder à la production en série.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le Seaterhead avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le manuel pour les
coordonnées du fabricant et les ressources supplémentaires. Assurezvous de toujours avoir accès à un point de
contact au sein de l'UE pour toute question de sécurité.



Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre TRIEBEL Seaterhead.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 9,3/.366 Tipo: R39

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Calibro 9,3/.366. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Assicurati che il Seaterhead sia ben fissato prima dell'uso per evitare incidenti.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Segui le istruzioni relative alla compatibilità con altri strumenti e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seaterhead:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Segui il manuale di installazione fornito con il prodotto per garantire un montaggio corretto.
Verifica che tutte le parti siano serrate e sicure prima di utilizzare il Seaterhead.

Uso del Seaterhead:

Posiziona il Seaterhead in modo stabile e sicuro su una superficie piana.
Controlla che il calibro sia correttamente allineato e che non ci siano ostruzioni.
Esegui il processo di crimpatura o di seating seguendo le istruzioni specifiche nel manuale.
Dopo l'uso, pulisci il Seaterhead per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente ma portalo in un centro di raccolta autorizzato.
Assicurati di rimuovere tutte le parti non necessarie e di smaltirle in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza non solo proteggerà te e gli altri durante l'uso del TRIEBEL Seaterhead, ma
garantirà anche che il prodotto funzioni al meglio delle sue capacità. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber 9,3/.366
Typ: R39

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie Państwu informacji o
bezpieczeństwie oraz prawidłowym użytkowaniu produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Seaterhead jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze narzędzi i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj Seaterhead na odpowiednim urządzeniu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie połączenia są mocne i stabilne przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie

Używaj Seaterhead tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie urządzenia podczas użytkowania.
W razie wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań jego użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu prosimy kierować do lokalnych organów ochrony
konsumentów lub przedstawicieli producenta.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Dbaj o swoje bezpieczeństwo oraz innych podczas korzystania z
TRIEBEL Seaterhead.
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TRIEBEL Seaterhead Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehdithan, että luet tämän oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä vain asianmukaisesti koulutettujen
henkilöiden toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta
tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät Seaterheadia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja että siellä on riittävästi tilaa turvalliseen käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä huolta, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja turvallisia ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Lue käyttöopas huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä Seaterhead tukevasti Crimp tai BenchRestSeateriin valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että Seaterhead on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Seuraa valmistajan suosituksia ja ohjeita käytön aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä käyttämisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöopas.
Varmista, että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Tärkeitä Huomautuksia
Tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan aikuisille.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Yhteenveto



TRIEBEL Seaterhead on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä, kunhan noudatat yllä olevia ohjeita
ja suosituksia. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat tuotteen pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 9,3/.366 Typ: R39

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead Kaliber 9,3/.366 Typ: R39. Denna produkt är avsedd för användning med
Crimp och BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten för att skydda dig mot eventuella risker.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda ändamål, som specificerat i manualen.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Håll alltid ett första hjälpenkit tillgängligt i arbetsområdet.

Instruktioner för installation och användning

Installera Seaterhead:

Kontrollera att Seaterhead är kompatibel med din Crimp eller BenchRestSeater.
Fäst Seaterhead på plats enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning av Seaterhead:

Ställ in rätt diameter (0.366) för din specifika applikation.
Använd Seaterhead med försiktighet, följ alltid säkerhetsåtgärderna.
Undvik att överbelasta produkten; följ rekommenderade specifikationer.

Underhåll:

Rengör Seaterhead efter varje användning för att förlänga dess livslängd.
Inspektera produkten för slitage och skador före varje användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar support.

Observera att dessa instruktioner är avsedda att säkerställa en säker och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säkrare användning av produkten och skyddar dig själv
och andra.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu TRIEBEL Seaterhead Caliber
9,3/.366 Type: R39. Je nezbytné, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je, abyste zajistili bezpečnost
svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům v uživatelské příručce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozený.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je Seaterhead správně namontován a zajištěn před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a bez překážek.
Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní standardy a předpisy platné ve vaší oblasti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.

Instalace:

Umístěte Seaterhead na správné místo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pevně zajištěn a že všechny součásti jsou správně namontovány.

Použití:

Používejte produkt podle pokynů uvedených v uživatelské příručce.
Při používání se vyhněte jakémukoli kontaktu s pohyblivými částmi.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití poškozených částí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo navštivte
webové stránky Evropské unie pro informace o bezpečnosti výrobků.


